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 المأثور  الأعظم الدعاء

 (ق) نيالدغستا الفائز ي  الله عبد الشيخ  مولا نا الأولياء سلطان 
 

Du’a al ‘Azam ul Mathur 
 

The Grand Transmitted Supplication of 
Sultanul Awliya Mawlana Shaykh ‘Abdullah al Fayiz ad Daghestani (Q) 

 

جِيْمِ  الشَّيْطَانِ  مِنَ  بِاللِ  اعَُوْذُ   الرَّ

حِيمْ بِسْمِ  حْمَنِ الرَّ  اِلله الرَّ

مِنَ عَلَيْهِ يصَُل ِ وَعَدَدَ مَنْ لَمْ  ،الأخَْيَارَ  مِنَ ، عَدَد مَنْ صَلَّى عَلَيْهِ الْمُخْتاَرَ النَبيِِ   صلى الله عليه وسلم عَلىَ مُحَمْد   صَلِ   الَلَّهُمَّ 

مَالِ وَعَدَدَ  ،الْبِحَارَ أمَْوَاجِ وَعَدَدَ  ،وَعَدَدَ قَطَرَاتِ الأمَْطَارَ  ،الأشَْرَارَ   ،وَعَدَدَ أوَْرَاقِ الأشَْجَارَ  ،وَالقِفَارَ الرِ 

وَعَدَدَ مَا كَانَ وَمَا يكَُونُ إِلىَ يَوْمِ  ،وَعَدَدَ أكَْمَامِ الأثَْمَارِ  .الْمُسْتغَْفِرينَ باِلأسَْحَارَ وَعَدَدَ أنَْفَاسِ 

 نْ الْعَصْرَاوَتعََاقَبَ الْمَلْوَانْ اخْتلََفُ مَا عَلَيْهِ  صَلِ  وَ .اللَيْلُ وَالنَّهَارُ تعََاقَبُ عَلَيْهِ مَا  صَلِ  ، وَ الْحَشْرِوَالقرََارَ 

رَ الْجَدِيدَا جَمِيعِ الْأنَْبِيَاءِ وَعَلىَ  وَتسَْلِيمْ أهَْلِ بَيْتِهِ مِنَّا تحَِيَّةً رُوْحَهُ وَأرَْوَاحِ وَبَل ِغْ  .وَاسْتقَْبلََ الْفرَْقَدَانْ  نْ وَكَرَّ

 ِ ِ  وَالْمُرْسَلِينَ وَالْحَمْدُ لِِلَّٰ  الْعَالمَِينَ.رَب 

A’uzu Billahi Minash Shaitanir Rajeem  
Bismillahir Rahmanir Raheem 

Allahumma salli 'ala Muhammadin صلى الله عليه وسلم an Nabyil mukhtar, adada man salla alayhi minal 
akhyar, wa adada man lam yusalli alayhi minal ashrar, wa adada qataratil amţar, wa 
‘adada amwajil bihar, wa ‘adadar rimali wal qifar, wa ‘adada awraqil ashjar, wa ‘adada 
anfasil mustaghfirina bil ashar. Wa ‘adada akmamil athmar, wa ‘adada ma kana wa ma 
yakunu ila yawmil hashri wal qarar. Wa salli ‘alayhi ma ta’aqabul laylu wan naharu. Wa 
salli ‘alayhi makhtalaful malawan, wa ta’aqabul ’asran wa karraral jadidan, wastaqbalal 
farqadan. Wa ballegh ruhahu wa arwahi ahli baytihi minna tahiyyatan wa taslim, wa ‘ala 
jami’yil Anbiyayi wal mursalin, wal hamdulillahi Rabbil alamin. 

I seek refuge in Allah from Satan, the rejected one 
In the name of God, the Most Compassionate, the Most Merciful. 

O Allah (AJ), send your blessing upon our master Prophet Muhammad (pbuh), the Chosen 
Prophet, as the number of those who praises upon him among the righteous, and as the number 
of those who did not send praising upon him among the wicked.  And as the number of the 
drops of the rain, and as the number of waves of the oceans. and as the number of the grains of 
sand and the desert. As the number of the leaves of the trees. And as the number of the breaths 
of those who seek Your forgiveness by dawn. And as the number of the rinds of fruit and as the 
number of what was and what is until the Day of Gathering and Verdict. And (O Allah) send your 
blessing upon him, as the turning of nights and days, and as long as the colors alternate and 
with the changing of time, and with the return of things renewed and with the constancy of 
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diversity. And convey from us to his soul and to the souls of his holy family. Greetings and 
salutations be upon all the prophets and messengers. And all Praise is due to the Lord of the 
worlds. 

د  سَيِ دِنَا عَلىَ صَلِ  الَلَّهُمَ  د  سَيِ دِنَا وَعَلىَ آلِ مُحَمَّ  صَلِ  ذرََة  ألَْفَ ألَْفَ مَرَة. الَلَّهُمَ كُل ِ بِعَدَدِ  ،مُحَمَّ

د  وَعَلىَ آلِهِ وَصَحْبِهِ سَيِ دِنَا عَلىَ  وحْ رَبُّنَا وَرَبُّ  سُبُّوحٌ قد وسٌ  .وَسَل ِمْ مُحَمَّ وَأرَْحَمُ رَبَّ إِغْفِرْ ، الْمَلََئِكَةِ وَالرُّ

اتجََاوَزْ وَ  الأكَْرَمُ.  ،تعََلَمُ  عَمَّ  إِنَّكَ أنَْتَ الأعََزُّ

Allahumma salli ‘ala Sayyidina Muhammad صلى الله عليه وسلم wa ‘ala ali Sayyidina Muhammadin, bi ‘adadi 
kulli zarratin alfa alfa marrah. Allahumma salli ‘ala Sayyidina Muhammadin wa ‘ala alihi 
wa sahbihi wa sallim. Subbuhun Quddusun rabbuna wa rabbul malaikati war Ruh, Rabbi 
eghfir warham wa tajawaz ‘amma ta’alamu, innaka antal A’azzul Akram. 

O Allah (AJ), send your blessing upon our master Prophet Muhammad (pbuh) and the holy 
family of our master Muhammad (pbuh) as the number of all the atoms in creation and a 
thousand times over. O God send your blessings upon our master Muhammad (pbuh) and the 
holy family of our master Muhammad (pbuh) and upon his holy Companions and grant them all 
peace. The Most Glorified and Hallowed, Most Purified, our Lord and Lord of the angels and the 
Holy Spirit. O Lord forgive us and have mercy on us, and pardon of what You know (best), for 
You are surely the Most Honored, the Most Generous.  

حِيمْ  حْمَنِ الرَّ  بِسْمِ اِلله الرَّ
وَجْهِكَ مَا أرََدْتُ بِهِ كُل ِ أسْتغَْفِرُكَ مِنْ وَ  ،فِيْهِ مَا تبُْتُ عَنْهُ إِلَيْكَ ثمَُّ عُدْتُ كُل ِ الَلَّهُمَ إنَّيِ أسْتغَْفِرُكَ مِنْ 

يَتُ الَّتيِ أسَْتغَْفِرُكَ لِلنِ عَمِ وَ رِضَائكَُ. فِيْهِ مَا لَيْسَ فِيْهِ فَخَالطََنيِ   مِنَ أسَْتغَْفِرُكَ  وَ  .بِهَا عَلىَ مَعْصِيَتِكَ تقَْوَّ

إلََ رَحْمَتِكَ وَلََّ تنُْجِي مِنْهَا إلََ  تسََعهَُاوَلََ  .عَلَيْهَا أحََدٌ سِوَاكَ  يطَ لِعُ  لََ وَ غَيْرُكَ لََ يعَْلمُهَا الََّتيِ الذُّنوُبِ 

 "الظَّالِمِينَ. مِنَ لََ إلْهَ إلَََ أنَْتَ سُبْحَانَكَ، إِنَّي كُنْتُ  .”مَغْفِرَتكَُ وَحِلْمُكَ 

Bismillahir Rahmanir Raheem 
Allahumma inni astaghfiruka min kulli ma tubtu ‘anhu ilayka thumma ‘udtu fihi. Wa 
astaghfiruka min kulli ma aradtu bihi wajhika fakhalatani fihi ma laysa fihi reda’uk. Wa 
astaghfiruka lin ni’amil lati taqawwaytu biha ‘ala m’asiyatik. Wa astaghfiruka minaz 
zunubi allati la y’alamuha ghayruka, wa la yattali’o ‘alayha ahadun siwak. wa la tasa’uha 
illa rahmatika, wa la tunji minha illa maghfiratuka wa hilmuka. “La ilaha illa Anta 
subhanaka, inni kuntu minaz zalimin.”   

In the name of God, the Most Compassionate, the Most Merciful. 
O Allah, I ask Your forgiveness for everything for which I have repented to You then returned 
back to it. And I ask Your forgiveness for everything I displeased You with and all that concerns 
me with which You are displeased. And I ask Your forgiveness for your favors which I used for 
increasing my disobedience towards You. And I ask Your forgiveness for the sins which no one 
knows except You and no one sees except You. And nothing encompasses except Your Mercy 
and nothing delivers from except Your forgiveness and clemency. “There is no God except You 
alone. Glory be to You! Indeed I am an oppressor to myself.” (21:87) 

https://legacy.quran.com/21/87
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فيِْ ظَلمَْتُ  ،عَبْدً مِنْ عِبَادِكَ أوَْ أمََة  مِنْ إمَِائِكَ فَأيََّمَا  ،عِبَادِكَ ظُلْم  ظَلَمْتُ بِهِ كُل ِ الَلَّهُمَ إِنَّي أسَْتغَْفِرُكَ مِنْ 

 وَسِعَت  الََّتِي بِرَحْمَتِكَ تكُْرِمَنِيْ وَأسَْألَكَُ أنَْ  .تنَْقصُْ لََ الََّتِي مِنْ خَزَائِنِكَ فَأعَْطِهِ  ،بَدَنِهِ أوَْ عِرْضِهِ أوَْ مَالِهِ 

احِمِينَ. حَقِيق   فَإنِِِّيمَا أسَْألَكَُ وَتعُْطِيَّنِي  ،بِعَذَابِكَ تهُِيْنَنِي وَلََ  .شَيْء  كُلَّ  اللهُ  وَصَلَّى بِرَحْمَتِكَ يَا أرَْحَمَ الرَّ

د   ةَ وَلََ حَوْلَ وَلََ  .وَصَحْبِهِ أجَْمَعِينَ آلِهِ عَلَى  وَ عَلىَ سَيِ دِنَا مُحَمَّ ِ الْعظَِيمَ  إلََّ قوَُّ  .بِاللِ الْعَلِي 

Allahumma inni astaghfiruka min kulli zulmin zalamtu bihi ‘ibadik, fa ayyama ‘abdan min 
‘ibadika, aw amatin min ima’ika, zalamtu fi badanihi aw ‘irdhihi aw malihi. Fa’atihi min 
khaza’inaka allati la tanqus. Wa as’aluka an tukrimani bi rahmatika allati wasi’at kulla 
shay’in. Wa la tuhinani bi ‘azabika. Wa t’utiyani ma as’aluka fa inni haqiqun birahmatika 
ya Arhamar rahimin. Wa sallallahu ‘ala sayyidina Muhammadin صلى الله عليه وسلم wa ‘ala alihi wa sahbihi 
ajma’in. Wa la hawla wa la quwwata illa billahil ’Aliyil ’Azim. 

O Allah, I ask Your forgiveness for the injustice I committed against Your servants. Whatever of 
Your male or female servants whom I have hurt, physically or in their dignity or in their property, 
please give them of Your bounty which lacks nothing. And I ask You to honor me with Your 
mercy which encompasses everything. Please do not humble me with Your punishment and 
grant me what I ask from You, for I am in great need of Your mercy, O Most Merciful of the 
merciful. May Allah’s blessings be upon our master Muhammad (pbuh) and upon his holy family 
and all his holy companions. And there is no support nor power except in God, the Most High, 
the Magnificent. 

حِيمْ  حْمَنِ الرَّ  بِسْمِ اِلله الرَّ

ِ  ،نوُرْ ، نُورٌ عَلَى النُّورْ بِسْمِ اِلله  وَأنَْزَلَ  ،السَّمَوَاتِ وَالأرَْضَ وَجَعَلَ الظُّلمَُاتِ وَالنُّورَ خَلقََ الَّذِيْ  وَالْحَمْدُ لِِلَّٰ

ِ  .مَسْطوُرْ التَّوْرَاةَ عَلىَ جَبَلِ الطُّوُرِ فيِ كِتاَب    .مَشْهُورٌ مَذْكُورْوَ بِالْعِزِ وَالْجَلََلِ بِالْغِنِى  الَّذِي هُوَ  وَالْحَمْدُ لِِلَّٰ

 ِ  ’،يعَْدِلوُنَ برَِبِ هِمْ  كَفرَُوْا ثمَُّ الَّذِينَ  ،وَالأرَْضَ وَجَعَلَ الظُّلمَُاتِ وَالنُّورَ السَّمَوَاتِ الَّذِي خَلقََ  وَالْحَمْدُ لِِلَّٰ

اللهُ لَطِيفٌ بِعِبَادِهِ يرَْزُقُ مَن يَشَاءُ وَهُوَ  .قَيُّومْ يَا حَيُّ يَا ‘. إيَِّاكَ نَعْبدُُ وَإيَِّاكَ نَسْتعَِينُ  .حَمعسق .كهيعص

 ال خَي رُ بِيَدِكَ  ،شَيْء  كُل ِ عَلىَٰ  قادِرٌ إِنَكَ  ،شَيْء  كُلَّ وَأصَْرِفَ عَنِ يْ  ،اكِْفِنِيْ شَيْء  كُلَّ كَافيِ يَا  .الْعزَِيزْ الْقَوِيُّ 

   . قَدِيرْ شَيْء  كُل ِ إِنَكَ عَلىَٰ 

Bismillahir Rahmanir Raheem 
Bismillahin nur, nurun ‘ala nur, wal hamdulillahil lazi khalaqas samawati wal ard, wa 
ja’alaz zulumati wan nur. Wa anzalat Tawrata ‘ala jabalit Ţure fi kitabin mastur. Wal 
hamdulillahil lazi huwa bil gheni mazkur, wa bil ’Izzi wal Jalal mashhur. Wal hamdulillahil 
lazi khalaqas samawati wal ard, wa ja’ala ’zzulumati wan nur, thummal lazina kafaru bi 
rabbihim ya’dilun.  “Kaf, Ha, Ya ‘Ayn, Sad.” “Ha, Meem, ‘Ayn, Seen, Qaf.” “Iyaka n’abudu 
wa Iyaka nasta’yin.’ Ya Hayyu Ya Qayyum. Allahu latifun bil ‘ibadihi, yarzuqu man 
yasha’u, wa Huwal Qawiyyul ‘Aziz. Ya Kafi kulla shay’in ikfini, wasrif ‘ani kulla shay’in, 
innaka Qadirun ‘ala kulli shay’in, bi yadikal khayru, innaka ‘ala kulli shay’in Qadir.   

In the name of God, the Most Compassionate, the Most Merciful.  
In the name of God, the Source of Light, Light upon Light. All praise is due to God who Has 
created the heavens and the earth and Created the darkness and the light. And revealed the 
Torah on Mount Tur in a Composed Book. And, “all praise is due to God who Has created the 
heavens and the earth and Created the darkness and the light, yet those who reject Faith hold 
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(others) as equal, with their Guardian-Lord.” (Qur’an, 6:1) “Kaf, Ha, Ya, ‘Ayn, Sad.” (Qur’an, 
19:1) “Ha, Meem. 'Ayn, Seen, Qaf” (Qur’an, 42:1-2) “You alone do we worship and You alone 
we ask for help.” (Qur’an, 1:5). O Ever-Living One, O Self-Subsisting One. “Gracious is Allah to 
His servants: He gives Sustenance to whom He pleases and He has power and can carry out 
His Will.”  (Qur’an, 42:19). O Giver of all, provide me what I need and turn from me everything 
that harms me. Surely You are capable over all things. In Your hands is all good and You have 
power over all things. 

. كُل ِ عَلىَٰ رَازَقَ الْعِبَادِ يَا وَ  الْفِعَالِ حَسَنَ يَا وَ  ،الْوِصَالِ وَيَا دَائِمُ  ،يَا كَثِيرَ النَّوَالِ  الَلَّهُمَّ   حَال 

Allahumma ya Kathiran nawali, wa ya dayimul wisali, wa ya Hasanal fi’ali, wa ya Razzaq al 
ibadi ‘ala kulli hal.   

O God, the One who Grants plenty, O One of the Abiding Connection, O Doer of Good, O 
Provider of sustenance to Your servants in every state. 

دٌ رَسُولُ اِلله  اللهُ تبُْتُ عَنْهُ وَأقَوُلُ لََ إلَهَ إلََّ  ،وَلَمْ أعَْلَمْ بِهِ  ، فيِ إيِمَانِي بِكَ الشَّكُّ دَخَلَ إِنْ  الَلَّهُمَّ    صلى الله عليه وسلم مُحَمَّ

Allahumma in dakhalash shakku fi Imani bika, wa lam a’alam bihi, tubtu ‘anhu wa aqulu la 
ilaha illallahu Muhammadun Rasulullah صلى الله عليه وسلم. 

O God, if doubt has entered my belief in You, and of which I was unaware, I repent from it and 
say: There is no God except Allah, Muhammad صلى الله عليه وسلم is the Prophet of God. 

دٌ رَسُولُ  اللهُ تبُْتُ عَنْهُ وَأقَوُلُ لََ إلَهَ إلََّ  ،وَلَمْ أعَْلَمْ بِهِ  ،فيِ توَْحِيدِي إِيَّاكَ وَالْكُفْرُ دَخَلَ الشَّكُّ إِنْ  الَلَّهُمَّ  مُحَمَّ

 صلى الله عليه وسلم اِلله 

Allahumma in dakhalash shakku wal kufru fi tawhidi iyaka, wa lam a’alam bihi, tubtu 
‘anhu wa aqulu la ilaha illallahu Muhammadun Rasulullah صلى الله عليه وسلم. 

O God, if doubt and disbelief entered my affirmation of Your Oneness, and of which I was 
unaware, I repent from it and say: There is no God except Allah, Muhammad صلى الله عليه وسلم is the Prophet of 
God. 

دٌ رَسُولُ الله اللهُ تبُْتُ عَنْهُ وَأقَوُلُ لََ إِلَهَ إلََّ  ،وَلَمْ أعَْلَمْ بِهِ  ،إِنْ دَخَلَ الشُّبْهَةَ فيِ مَعْرِفَتِي إِيَّاكَ  الَلَّهُمَّ   صلى الله عليه وسلممُحَمَّ

Allahumma in dakhalash shubhata fi m’arifati iyaka wa lam a’alam bihi, tubtu ‘anhu wa 
aqulu la ilaha illallahu Muhammadun Rasulullah صلى الله عليه وسلم. 

O God, if doubt enters my realization of You, and of which I was unaware, I repent from it and 
say: There is no God except Allah, Muhammad صلى الله عليه وسلم is the Prophet of God. 

يَاءُ الَْعجُْبُ دَخَلَ إِنْ  الَلَّهُمَّ  عَةَ  وَالرِِّ دٌ  اللهُ تبُْتُ عَنْهُ وَأقَوُلُ لََ إلَهَ إلََّ  ،وَلَمْ أعَْلَمْ بِهِ  ،فيِ عِلْمِي وَالسُّم  مُحَمَّ

 صلى الله عليه وسلمرَسُولَ اِلله 

Allahumma in dakhala alujbu wal riya'u was sum’atu fi ‘ilmi, wa lam a’alam bihi, tubtu 
‘anhu wa aqulu la ilaha illallahu Muhammadun Rasulullah صلى الله عليه وسلم. 
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O God, if vanity, pride, arrogance and hypocrisy, affected me and of which I was unaware, I 
repent from it and say: There is no God except Allah, Muhammad صلى الله عليه وسلم is the Prophet of God.  

دٌ رَسُولُ اِلله  اللهُ وَأقَوُلُ لََ إلَهَ إلََّ   تبُْتُ عَنْهُ  ،وَلَمْ أعَْلَمْ بِهِ  ،لِسَانيِ  عَلىَ الْكَذِبَ جَرَى  إِن  الَلَّهُمَّ   صلى الله عليه وسلممُحَمَّ

Allahumma in jaral kaziba ‘ala lisani, wa lam a’alam bihi, tubtu ‘anhu wa aqulu la ilaha 
illallahu Muhammadun Rasulullah صلى الله عليه وسلم. 

O God, if lies run upon my tongue, of which I was unaware, I repent from it and say: There is no 
God except Allah, Muhammad صلى الله عليه وسلم is the Prophet of God. 

غَائرِِ الذُّنوُبِ  مِنَ فيِ قَلْبيَْ  الَنِِّفَاقُ دَخَلَ  إِن   الَلَّهُمَّ   اللهُ تبُْتُ عَنْهُ وَأقَوُلُ لََ إِلَهَ إلََِّ  ،وَلَمْ أعَْلَمْ بِهِ  ،وَال كَبَائِرِ  الصَّ

  صلى الله عليه وسلم مُحَمَدٌ رَسُولُ الله 

Allahumma in dakhala annifaqu fi qalbi minaz zunubis sagha’iri wal kaba’iri, wa lam 
a’alam bihi, tubtu ‘anhu wa aqulu la ilaha illallahu Muhammadun Rasulullah صلى الله عليه وسلم. 

O God, if hypocrisy entered my heart from the minor and major sins, and of which I was 
unaware, I repent from it and say: There is no God except Allah, Muhammad صلى الله عليه وسلم is the Prophet of 
God. 

دٌ رَسُولُ الله  ،وَلَمْ أعَْلَمْ بِهِ  ،أشَْكُرُكَ وَلَمْ خيْر  مِنْ  إليََّ مَا أسَْدَيْتَ  الَلَّهُمَّ   صلى الله عليه وسلم تبُْتُ عَنْهُ وَأقَوُلُ لََ اِلَهَ إلََِّ الله مُحَمَّ

Allahumma ma asdayta ilayya min khayrin wa lam ashkuruka wa lam a’alam bihi, tubtu 
‘anhu wa aqulu la ilaha illallahu Muhammadun Rasulullah صلى الله عليه وسلم. 

O God, from what You have granted me of all that is good and for which I had not thanked You, 
and I was unaware of it, I repent from it and say: There is no God except Allah, Muhammad صلى الله عليه وسلم is 
the Prophet of God. 

دٌ رَسُولُ اِلله اللهُ تبُْتُ عَنْهُ وَأقَوُلُ لََ إِلَهَ إلََّ  ،وَلَمْ أعَْلَمْ بِهِ  ،أمَْر  وَلَمْ أرَْضَهُ مِنْ  إليََّ مَا قَدَّرْتَ  الَلَّهُمَّ   صلى الله عليه وسلممُحَمَّ

Allahumma ma qadarta ilayya min amrin wa lam ardahu, wa lam a’alam bihi, tubtu ‘anhu 
wa aqulu la ilaha illallahu Muhammadun Rasulullah صلى الله عليه وسلم. 

O God, whatever You have destined for me in matters which I did not accept, and of which I was 
unaware, I repent from it and say: There is no God except Allah, Muhammad صلى الله عليه وسلم is the Prophet of 
God. 

 اللهُ وَأقَوُلُ لََ إِلَهَ إلََّ   تبُْتُ عَنْهُ  ،وَلَمْ أعَْلَمْ بِهِ  ،نِعْمَة  فعََصَيْتكَُ وَغَفَلْتُ عَنْ شُكْرِكَ مِنْ  عَليََّ مَا أنَْعمَْتَ  الَلَّهُمَّ 

دٌ رَسُولُ اِلله   صلى الله عليه وسلم مُحَمَّ

Allahumma ma an’amta ‘alayya min n’imatin fa ’asaytuka wa ghafaltu ‘an shukrika, wa 
lam a’alam bihi, tubtu ‘anhu wa aqulu la ilaha illallahu Muhammadun Rasulullah صلى الله عليه وسلم. 

O God, from what You have bestowed upon me of Your bounty and blessings for which I was 
heedless and neglected to thank You, and of which I was unaware, I repent from it and say: 
There is no God except Allah, Muhammad صلى الله عليه وسلم is the Prophet of God. 
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دٌ اللهُ وَأقَوُلُ لََ إِلَهَ إلََِّ   تبُْتُ عَنْهُ  ،وَلَمْ أعَْلَمْ بِهِ  ،مِنْ خَيْر  فَلَمْ أحَْمَدُكَ عَلَيْهِ  عَليََّ مَا مَنَنْتَ بِهِ  الَلَّهُمَّ  مُحَمَّ

  صلى الله عليه وسلم رَسُولُ الله 

Allahumma ma mananta bihi ‘alayya min khayrin fa lam ahmaduka ‘alayhi wa lam a’alam 
bihi, tubtu ‘anhu wa aqulu la ilaha illallahu Muhammadun Rasulullah صلى الله عليه وسلم. 

O God, whatever You have bestowed on me of goodness and I did not praise You for it, and of 
which I was unaware, I repent from it and say: There is no God except Allah, Muhammad صلى الله عليه وسلم is 
the Prophet of God. 

رِي  مَا ضَيَّعْتُ مِنْ  الَلَّهُمَّ  دٌ رَسُولُ الله اللهُ تبُْتُ عَنْهُ وَأقَوُلُ لََ إلَهَ إلََّ  َ،بِهِ وَلَمْ ترَْضَ  عُم   صلى الله عليه وسلممُحَمَّ

Allahumma ma dayya'tu min ‘umri wa lam tarda bihi, tubtu ‘anhu wa aqulu la ilaha 
illallahu Muhammadun Rasulullah صلى الله عليه وسلم. 

O God, whatever I have wasted from my allotted lifetime which You were not pleased with, I 
repent from it and say: There is no God except Allah, Muhammad صلى الله عليه وسلم is the Prophet of God. 

 اللهُ تبُْتُ عَنْهُ وَأقَوُلُ لََ إِلَهَ إلََّ  ،وَلَمْ أعَْلَمْ بِهِ  ،فيِ مَصْنوُعَاتِكَ فغََفَلْتُ عَنْهُ  ال نظََرِ  مِنَ  عَليََّ بمَِا أوَْجَبْتَ  الَلَّهُمَّ 
دٌ رَسُولُ اِلله   صلى الله عليه وسلممُحَمَّ

Allahumma bima awjabta ‘alayya minal nazari fi masnu’atika faghafaltu ‘anhu, wa lam 
a’alam bihi, tubtu ‘anhu wa aqulu la ilaha illallahu Muhammadun Rasulullah صلى الله عليه وسلم. 

O God, of what You have imposed upon me in the observation of the creation of Your design 
and of which I was heedless, and I was unaware of it, I repent from it and say: There is no God 
except Allah, Muhammad صلى الله عليه وسلم is the Prophet of God. 

رْتُ مَا  الَلَّهُمَّ  دٌ رَسُولُ اِلله  اللهُ تبُْتُ عَنْهُ وَأقَوُلُ لََ إلَهَ إلََّ  ،عَنْهُ آمَالِي فيِ رَجَائِكَ وَلَمْ أعََلَمْ بِهِ قصَّ  صلى الله عليه وسلممُحَمَّ

 Allahumma ma qasartu ‘anhu amali fi raja'ika wa lam a’alam bihi, tubtu ‘anhu wa aqulu la 
ilaha illallahu Muhammadun Rasulullah صلى الله عليه وسلم. 

O God, from whatever fell short of my hope in my turning to You, and of which I was unaware, I 
repent from it and say: There is no God except Allah, Muhammad صلى الله عليه وسلم is the Prophet of God. 

دٌ رَسُولُ اللهُ تبُْتُ عَنْهُ وَأقَوُلُ لََ إلَهَ إلََّ  ،وَلَمْ أعَْلَمْ بِهِ  ،مَا اِعْتمََدْتُ عَلىَٰ أحََد  سِوَاكَ فيِ الشَّدَائِدِ  الَلَّهُمَّ  مُحَمَّ
  صلى الله عليه وسلم الله 

Allahumma ma itamadtu ‘ala ahadin siwaka fish shada’idi wa lam a’alamu bihi, tubtu 
‘anhu wa aqulu la ilaha illallahu Muhammadun Rasulullah صلى الله عليه وسلم. 

O God, from placing dependence and reliance on other than You in the face of calamities, and 
of which I was unaware, I repent from it and say: There is no God except Allah, Muhammad صلى الله عليه وسلم is 
the Prophet of God. 
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تعََن تُ مَا  الَلَّهُمَّ  مُحَمَدٌ رَسُولُ  اللهُ تبُْتُ عَنْهُ وَأقَوُلُ لََ إلَهَ إلََّ  ،بِغَيْرِكَ فِي الشَّدَائِدِ وَالنَّوَائِبِ وَلَمْ أعَْلَمْ بِهِ  اسَ 
  صلى الله عليه وسلم الله 

Allahumma ma asta'antu be ghayrika fi shadayidi wan nawayibi wa lam a’alam bihi, 
tubtu ‘anhu wa aqulu la ilaha illallahu Muhammadun Rasulullah صلى الله عليه وسلم. 

O God, in what I had sought assistance from other than You in calamities and misfortune, and of 
which I was unaware, I repent from it and say: There is no God except Allah, Muhammad صلى الله عليه وسلم is 
the Prophet of God. 

دٌ رَسُولُ اِلله  اللهُ تبُْتُ عَنْهُ وَأقَوُلُ لََ إلَهَ إلََّ  ،وَلَمْ أعَْلَمْ بِهِ  لِغَي رِكَ لِسَانيِ بِالسُّؤَالِ زَلَّ إِنْ  الَلَّهُمَّ   صلى الله عليه وسلممُحَمَّ

Allahumma in zalla lisani bi su’ali li ghayrika, wa lam a’alam bihi, tubtu ‘anhu wa aqulu la 
ilaha illallahu Muhammadun Rasulullah صلى الله عليه وسلم. 

O God, if my tongue has slipped by asking anyone other than You, and I was unaware of it, I 
repent from it and say: There is no God except Allah, Muhammad صلى الله عليه وسلم is the Prophet of God. 

دٌ اللهُ تبُْتُ عَنْهُ وَأقَوُلُ لََ إِلَهَ إلََِّ  ،وَلَمْ أعَْلَمْ بِهِ  ،مِنْ غَيْرِكَ  فرََأي تهُُ مَا صَلحَُ مِنْ شَأنْيِ بِفَضلِكَ  الَلَّهُمَّ  مُحَمَّ

 صلى الله عليه وسلمرَسُولُ اِلله 

Allahumma ma saluha min shani be fadlika fara’ituhu min ghayrika, wa lam a’alam bihi, 
tubtu ‘anhu wa aqulu la ilaha illallahu Muhammadun Rasulullah صلى الله عليه وسلم. 

O God, whatever was rectified in my affairs through Your Grace and I saw it coming from other 
than You, and I was unaware of it, I repent from it and say: There is no God except Allah, 
Muhammad صلى الله عليه وسلم is the Prophet of God. 

ِ الَلَّهُمَّ  تِهلََ إِلَهَ إلََِّ الله وَ بحَق    بعِزَّ

Allahumma bi haqqi la ilaha ilallah wa bi ’izzatihi 

O God, by the right of la ilaha ill Allah and its Might; 

شِ  وعَظَمَتِهِ   وَبِحَقِِّ  ال عَر 

Wa bi haqqil ’Arshi wa ‘azamatih  

And by the right of the Throne and its Majesty/grandeur; 

ِ  وَسِعَتِهِ  سِيِّ   وَبِحَقِِّ  ال كُر 

Wa bi haqqil kursi wasi’atih 

And by the right of the Chair and its vastness; 

 ِ   الْقَلَمِ وَجَرِيَّتِهِ وَبِحَق 

Wa bi haqqil qalami wa jariyatih 

And by the right of the Pen and its motion; 
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ِ الْلَوْحِ وَحَفَظتِهِ   وَبِحَق 

Wa bi haqqil Lawhi wa hafazatih 

And by the right of the Tablet and its preservation; 

 ِ   الْمِيزَانِ وَخِفَتِهِ وَبِحَق 

Wa bi haqqil Mizani wa khifatih 

And by the right of the Scale and its accuracy and lightness; 

راطِ وَرِقَّتِهِ  ِ الص ِ   وَبِحَق 

Wa bi haqqis Sirati wa riqqatihi 

And by the right of the Bridge and it narrowness; 

 ِ  وَأمََانَتِهِ.  )عَلَيْهِ السَّلََمْ ( جِبْرِيلْ سَيِ دِنَا  وَبِحَق 

Wa bi haqqi Sayyidina Jibreel (as) wa amanatihi  

And by the right of our master archangel Jibril (Gabriel) (pbuh) and his trust; 

 ِ  وَجَنَّتِهِ.  )عَلَيْهِ السَّلََمْ ( سَيِ دِنَا رِضْوَانَ وَبِحَق 

Wa bi haqqi Sayyidina Ridwan (as) wa jannatih 

And by the right of our master Ridwan (pbuh) and his paradise; 

 ِ  وزَبَانِيتِهِ.  )عَلَيْهِ السَّلََمْ ( مَالِكْ سَيِ دِنَا وَبِحَق 

Wa bi haqqi Sayyidina Malik (as) wa zabaniyatih 

And by the right of our master Malik (pbuh) and his angels of punishment; 

 ِ  وَشَفَقَتِهِ. )عَلَيْهِ السَّلََمْ (سَيِ دِنَا مِيكَائِيْلَ وَبِحَق 

Wa bi haqqi Sayyidina Mikayil (as) wa shafaqatih 

And by the right of our master Mikayil (pbuh) and his compassion; 

 ِ  نَفْخَتِهِ وَ  )عَلَيْهِ السَّلََمْ ( سَيِ دِنَا إِسْرَافِيلَ وَبِحَق 

Wa bi haqqi Sayyidina Israfil (as) wa nafkhatih 

And by the right of our master Israfil (pbuh) and his blowing (of the Trumpet); 

 وَقَبْضَتِهِ.  )عَلَيْهِ السَّلََمْ ( سَيِ دِنَا عَزْرَائِيلَ  وَبِحَق ِ 

Wa bi haqqi Sayyidina ‘Azrayila (as) wa qabdatih 

And by the right of our master ‘Azra’il (pbuh) and his seizing (of the soul in death); 
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 ِ  وَصَفْوَتِهِ.  )عَلَيْهِ السَّلََمْ (سَيِ دِنَا آدََمَ وَبِحَق 

Wa bi haqqi Sayyidina Adama (as) wa safwatih 

And by the right of our master Prophet Adam (pbuh) and his purity and elite; 

 ِ تِهِ وَ  )عَلَيْهِ السَّلََمْ ( شُعَيْبُ سَيِ دِنَا وَبِحَق   نبُُوَّ

Wa bi haqqi Sayyidina Shu’ayb (as) wa nubuwwatih 

And by the right of our master Prophet Shu’ayb (pbuh) and his prophethood; 

 ِ  وَسَفِينَتِهِ  )عَلَيْهِ السَّلََمْ (سَيِ دِنَا نُوحَ وَبِحَق 

Wa bi haqqi Sayyidina Nuh (as) wa safinatih 

And by the right of our master Prophet Noah (pbuh) and his vessel; 

 ِ  خُلَّتِهِ وَ  )عَلَيْهِ السَّلََمْ (سَيِ دِنَا إِبْرَاهِيمَ وَبِحَق 

Wa bi haqqi Sayyidina Ibrahim (as) wa khullatih 

And by the right of our master Prophet Abraham (pbuh) and his close Friendship (to God); 

 ِ  وَدِيَانَتِهِ  )عَلَيْهِ السَّلََمْ ( سَيِ دِنَا إِسْحَاقَ وَبِحَق 

Wa bi haqqi Sayyidina Ishaq (as) wa diyanatih 

And by the right of our master Prophet Ishaq (pbuh) and his belief; 

 ِ  وَفِدْيَتِهِ  )عَلَيْهِ السَّلََمْ ( سَيِ دِنَا إِسْمَاعِيلَ وَبِحَق 

Wa bi haqqi Sayyidina Isma’il (as) wa fidyatih 

And by the right of our master Prophet Isma’il (pbuh) and his ransom; 

 ِ  وَغُرْبَتِهِ  )عَلَيْهِ السَّلََمْ ( سَيِ دِنَا يُوسُفَ وَبِحَق 

Wa bi haqqi Sayyidina Yusuf (as) wa ghurbatih 

And by the right of our master Prophet Yusuf (pbuh) and his estrangement; 

 ِ  وَآيَاتِهِ.  )عَلَيْهِ السَّلََمْ (سَيِ دِنَا مُوسَىٰ وَبِحَق 

Wa bi haqqi Sayyidina Musa (as) wa ayaatih 

And by the right of our master Prophet Musa (Moses) (pbuh) and his signs/verses; 

 ِ  وَحُرْمَتِهِ  )السَّلََمْ عَلَيْهِ ( سَيِ دِنَا هَارُونَ وَبِحَق 

Wa bi haqqi Sayyidina Harun (as) wa hurmatih 

And by the right of our master Prophet Haroon (pbuh) and his sanctity; 
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 ِ  وَهَيْبَتِهِ.  )عَلَيْهِ السَّلََمْ ( هُوْدَ سَيِ دِنَا وَبِحَق 

Wa bi haqqi Sayyidina Hud (as) wa haybatih 

And by the right of our master Prophet Hud (pbuh) and his Majesty; 

 ِ  نَاقَتِهِ. وَ  )عَلَيْهِ السَّلََمْ ( سَيِ دِنَا صَالِحَ وَبِحَق 

Wa bi haqqi Sayyidina Salih (as) wa naqatih 

And by the right of our master Prophet Salih (pbuh) and his she-camel; 

 ِ  جِيرَتِهِ. وَ  )عَلَيْهِ السَّلََمْ ( سَيِ دِنَا لوُطْ وَبِحَق 

Wa bi haqqi Sayyidina Lut (as) wa jiratih 

And by the right of our master Prophet Lut (pbuh) and his guests and neighbors 

 ِ  . وَدَعْوَتِهِ  )عَلَيْهِ السَّلََمْ ( نسُْ سَيِ دِنَا يُووَبِحَق 

Wa bi haqqi Sayyidina Yunus (as) wa da’watih 

And by the right of our master Prophet Yunus (Jonah) (pbuh) and his invocation; 

 ِ  وَكَرَامَتِهِ.  )عَلَيْهِ السَّلََمْ ( سَيِ دِنَا دَنْيالَ وَبِحَق 

Wa bi haqqi Sayyidina Danyal (as) wa karamatih 

And by the right of our master Prophet Danyal (pbuh) and his miracles; 

 ِ  وَطَهَارَتِهِ.  )عَلَيْهِ السَّلََمْ ( زَكَرِيَّاسَيِ دِنَا وَبِحَق 

Wa bi haqqi Sayyidina Zakariya (as) wa taharatih 

And by the right of our master Prophet Zakariya (pbuh) and his purity; 

 ِ  وَسِيَاحَتِهِ.  )عَلَيْهِ السَّلََمْ ( سَيِ دِنَا عِيسَىٰ وَبِحَق 

Wa bi haqqi Sayyidina ‘Isa (as) wa siyahatih 

And by the right of our master Prophet ‘Isa (Jesus) (pbuh) and his wandering; 

 ِ د  صلى الله عليه وسلم وَشَفَاعَتِهِ  وَبِحَق   سَيِ دِنَا مُحَمَّ

Wa bi haqqi sayyidina Muhammadin صلى الله عليه وسلم wa shafa’atih 

And by the right of Our Master Prophet Muhammad صلى الله عليه وسلم and his Intercession; 
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رِفَ وَأنَْ  ،سُؤَالِي وَتبَُلِغَنِي آمَالِيَ  وَتعُ طِيَنِي بِيَدِي  وَأنْ تأَخُْذَ  ،أنَْ تغَْفِرَ لَنَا وَلِوَالِدِينَا وَلِعُلمََائِنَا كُلَّ  عَنِيَ  تصَ 

حَمَ مَنْ عَادَانيِ برَِحْمَتِكَ يَا  احِمِينَ،  أرَ  نِيالرَّ فَظ  .كُل ِ مِنْ  وَتحَ  لََ إِلَهَ إلََ أنَْتَ سُبْحَانَكَ، إِنْيِ كُنْتُ مِنْ  ”سُوء 

 .“الظَّالِمِينَ 

An taghfir lana wa li walidiyna wa li ‘ulamayina, wa an takhuza beyadi wa t’utiyani su’ali 
wa tubalighani amali, wa an tasrifa ‘ani kulla man ‘aadani, bi rahmatika ya Arhamar 
Rahimin, wa tahfazni min kulli su’in. “La ilaha illa anta subhanaka, inni kuntu minaz 
zalimin.” 

That You forgive us, our parents and our scholars. And that You take me by the hand and that 
You grant me my asking and that You cause me to reach my aspirations and that You fend off 
all those who seek to harm me, by Your mercy, O the Most Merciful of those who give mercy. 
And to protect me from every vice. “There is no god except You, Glory be to You! Surely I have 
been one of the wrong-doers.” (21:87) 

يْنَاهُ مِنَ الْغَمِ وَكَذَلِكَ ننُْجِيَ ٬ ”أتَوُبُ إِلَيْكَ أسَْتغَْفِرُكَ وَ  ، لََ اِلَهَ إلََِّ أنَْتَ يَا اَلله  قَيُّومُ يَا  يَا حَيُّ  فَاسْتجََبْنَا لَهُ وَنَجَّ

عَلَيْهِ توََكَلْتُ وَهُوَ رَبُّ الْعرَْشِ  ٬حَسْبيَِ اللهُ لََ إِلَهَ إلََِّ هُوَ  ،نِعْمَ الوَكِيلَ وَ اللهُ وَحَسْبنَُا  “ ”الْمُؤْمِنِينَ.

ةَ وَلََ حَوْلَ وَلََ  “ .الْعظَِيم ِ الْعَظِيمَ  إلََّ قوَُّ  .بِاللِ الْعَلِي 

Ya Hayyu, ya Qayyum. La ilaha illa Anta, ya Allah, astaghfiruka wa atubu ilayk. 
“Fastajabna lahu wa najaynahu minal ghamm, wa kazalika nanjial mu’minin.” Wa 
hasbunallahu wa n’imal wakil, “HasbiyAllahu la ilaha illa huwa ‘alayhi tawakkaltu wa 
Huwa rabbul ‘Arshil Azim.” Wa la hawlah wa la quwwata illa billahil ‘Aliyil ‘Azim. 

O Living, O Eternal there is no god except You. O Allah, I seek forgiveness in You and I turn to 
You, "So We listened to him: and We delivered him from distress: and thus do We deliver those 
who have faith." (21:88) "God is enough for us, the best Disposer of affairs; God sufficed me: 
there is no god but He: On Him is my trust, - He the Lord of the Throne (of Glory) Supreme!" 
(9:129) And there is no strength, nor power except by God, The High, The Mighty. 

د وَعَلىَٰ آلِهِ وَصَحْبِهِ وسَلْمِ أجَْمَعِينَ. سُبْحَانَ وصَلَّىٰ اللهُ عَلَىٰ سَيِ دِنَا مُ  ِ حَمَّ ا يَصِفوُنَ رَب ِكَ رب  ةِ عَمَّ  ،الْعِزَّ

ِ  وَسَلََمٌ عَلىَٰ الْمُرْسَلِينَ  ِ الْعَالمَِينَ  وَالْحَمْدُ لِِلَّٰ  .رَب 

Wa salla Allahu ‘ala sayyidina Muhammad صلى الله عليه وسلم wa ‘ala alihi wa sahbihi wa sallim ajmayin. 
Subhana rabbika rabbil ‘Izzati ‘ama yasifun, wa salamun ‘alal mursalin wal hamdulillahi 
Rabbil ‘alamin. 

And O God, send your blessings upon our master Muhammad صلى الله عليه وسلم, His Family and Companions 
altogether. "Glory to Allah, the Lord of the Throne: (High is He) above what they attribute to 
Him!" (37:180). And Peace on the Messengers and all Praise is due to the Lord of the worlds. 

  

https://legacy.quran.com/21/87
https://legacy.quran.com/21/88
https://legacy.quran.com/9/129
https://legacy.quran.com/37/180
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حِيمْ  حْمَنِ الرَّ   بِسْمِ اِلله الرَّ

حِينَ  ،خَصَصْتَ بهَِا سَيِ دَ المُرْسَلِينَ  الَّتيِ وَباِل خَل وَةِ  ،ال مُحِبِِّينَ الَلَّهُمَ إِنَّيِ أسَْألَكَُ بمُِشَاهَدَةِ أسَْرَارِ  ،ثمَُ نَقُولُ 

رَمِينَ  دَعْوَتِي يَا أكَْرَمَ  وَتجُِيبَ  ،الَ حَزِين   قَل بيِ   ترَْحَمَ  أن   ٬بِهِ لَيْلَةَ السَّابِعِ وَالعِشْرِينَ  أسْرَيْتَ  يَا أرَْحَمَ  ،الأكَ 

احِمِينَ  د  وَ سَيِ دِنَا وَصَلىٰ اللهُ عَلَىٰ  .الرَّ   .أجَْمَعِينَ وَصَحْبِهِ الِهِ عَلىَٰ  مُحَمَّ

Bismillahir Rahmanir Raheem  
Thumma naqulu, Allahumma inni as’aluka bi mushaahadati asraril muhibbin, wa bil 
khalwatil lati khasasta biha Sayyidal mursalin صلى الله عليه وسلم , hina asrayta bihi Laylatas Sab’i wal 
‘ishrin, an tarham qalbi alhazin, wa tujib d’awati ya Akramal Akramin, ya Arhamar 
Rahimin. Wa salla Allahu ‘ala sayyidina Muhammadin wa ‘ala alihi wa sahbihi ajma’yin صلى الله عليه وسلم. 

In the name of God, the Most Compassionate, the Most Merciful. 
Then we say, O God, surely I beseech You by the witnessing of the secrets of the Lovers and 
the seclusion which you hath specified with the Master of Messengers صلى الله عليه وسلم when You raised Him 
on the Night of the 27th. And to pity my sorrowful heart and to answer my plea, O Most 
Generous of those who show generosity, O Most Merciful of those who show mercy. May God 
send His blessings upon our master Muhammad, His Family and all his Companions and greet 
them with peace صلى الله عليه وسلم. 

حِيمْ  حْمَنِ الرَّ   بِسْمِ اِلله الرَّ

ُ لََ إلَهَ إلََّ  دُ اللََّّ د صَلىَٰ اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ، يَا  ،اللهبِا مُسْتعََانْ يَا  ،رَحِيمْ يَا رَحْمَنْ يَا  ، صلى الله عليه وسلمرَسُولُ اِلله مُحَمَّ يَا مُحَمَّ

ةَ وَلََ حَوْلَ وَلََ  .يَا الله  ،حَلِيمْ يَا ىٰ يَحْيَ يَا  ،حُسَّيْنَ يَا حَسَّنَ يَا  ،يَا عَلِيعُثْمَانْ يَا عُمَرْ أبََا بكَْرُ يَا  بِاللِ  إلََّ قوَُّ

ِ الْعظَِيمَ   .الْعَلِي 

Bismillahir Rahmanir Raheem  
La illaha illAllahu Muhammadu Rasulullah صلى الله عليه وسلم ya Rahman ya Rahim ya Musta’an billah ya 
Muhammad salla Allahu ‘alayhi wa sallam. Ya Aba Bakr, ya ‘Umar, ya ‘Uthman, ya ‘Ali, ya 
Hassan, ya Hussain, ya Yahya; ya Halim, ya Allah. Wa la hawlah wa la quwwata illa billahil 
’Aliyil ’Azim. 

In the name of God, the Most Compassionate, the Most Merciful. 
There is no God except Allah, Muhammad is the Messenger of God صلى الله عليه وسلم; O Merciful, O Beneficent 
One, O Supporter, O Allah; O our master Muhammad, peace and blessings be upon him. O 
AbuBakr; O ‘Umar; O ‘Uthman; O ‘Ali; O Hassan; O Hussain; O Yahya; O Forbearing One, O 
God. There is no power and no strength save in God, the Most High, the Great. 

كْرَامِ الله أسَْتغَْفِرُ   آمِينْ  .وَالآثاَمِ الذُّنوَُبِ نْ جَمِيع  مِ ذُوالْجَلََلِ وَالِْْ

Astaghfirullah Zul Jalali wal Ikram min jami’yiz  zunubi wal athaam. Amin. 

I seek forgiveness in God, the Possessor of Majesty and Honor, from every sin and 
transgression. Amen. 


